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A MI DiSTlNGl'lliO AMIGO Y RE PITADO ACTOR 

D. F R A N C I S C O D E P A U L A G O M E Z . 

E s c a s o , m u y e s c a s o es el m é r i t o l i t e r a r i o 
d e e s l e j u g u e t e , e s c r i t o sin p r e t e n s i o n e s d e 
n i n g ú n g é n e r o . 

A c ó j a l o V . corno m i p r i m e r e n s a y o ; p u -
d i e n d o e s t a r s e g u r o d e q u e solo la o p i n i o n d e 
u n a c t o r d e t a l e n t o c o m o V . , es lo q u e m e b a 
m o v i d o á d a r l e á l u z . 

S u s i e m p r e a f e c t í s i m o a m i g o . 

Francisco Rueda Lopez. 



P E R S O N A J E S - A C T O R E S . 

Doña Teodora Sra . Montesinos 
Nicolasa S r a . M u ñ o z . 

D. Luis S r . Gomez . 
D. Julian S r . Lopez. 
fí. Prudencio. . . . S r . Pe luzo . 

Vicente Sr . Valladares 



ACTO UNICO. 

Sala decentemente amueblada en casa de D. Luis ; 
ruesa con recado de escribir y con fapete.-Puerta 
al fondo, y dos laterales,-Ventana á la izquierda.-
Eu el fondo un armario. 

K S C 1 L N A P 1 U M E R A . 

Julian y Luis\ e s t e en t r a j e d e c a s a . 

Julian. N a d a , L u i s ; te lo r e p i t o : 
e s tá el m u n d o t an p e r d i d o , 
q u e a n t e s d e se r y o m a r i d o 
h a b i a d e a r r o j a r m e . . . 

Luis. C h i t o . 
S i e m p r e h a b l a n d o e s t á s s a n d e c e s , 
v lueíío te v a s t r a s e l l a s 
s i g u i e n d o t o d a s s u s h u e l l a s 
y h a c i e n d o . . . 

Julian. C o m o o t r a s veces ; 
solo r u i d o ; d e s p u e s . . . n a d a ; 
ch ico , p u e s á eso m e a t e n g o ; 
y desdi ; h o y , te p r e v e n g o 
q u e J u l i a n no se a n o n a d a ! 

9 



Y al h a b l a r l e de e l l a s . . . ¿ c u a n t o . . . 
a m i g o , p u e d o c o n t a r t e ! 
p e r o ¿ p a r a q u é es c a n s a r t e ? . . . 
¡ l a s conozco t a n t o ! ¡ t a n t o ! ! ! 

Luis. ¿ S i ? P u e s d i m e tu o p i n i o n 
a c e r c a de l c a s a m i e n t o . 

Julian ¿ P i e n s a s en eso? ¡Olí p o r t e n t o ! 
d i g n o e r e s d e c o m p a s i o n . 
S i d e m i op in ion te va l e s , 
c o n f ú n d e t e en u n a s i m a 
a n t e s , L u i s , q u e e c h a r t e e n c i m a 
los lazos m a t r i m o n i a l e s . 

Litis. S i e m p r e a s i ! t an b o t a r a t e ! 
Lo q u e q u i e r o son r a z o n e s . 

Julian. L o e s t o y v i e n d o ; le p r o p o n e s 
h a c e r u n g r a n d i s p a r a t e . 
T ú s a b e s q u e la m u j e r , 
p o r el l u j o es e n t u s i a s t a , 
y , solo con es to , b a s t a 
p a r a la g u e r r a e n c e n d e r . 
O p u e s t o tú al c o q u e t i s i n o , 
á la m o d a , (p ie es p e o r , 
al b l a n q u e t e y t o c a d o r , 
e n c o n t r a r á s o t r o a b i s m o . 
L u e g o , si e s r i ca , a g u a n t a r l a ; 
si e s fea , ¡ l í b r e l e Dios ! 
si es t o n t a ó d i s c r e t a , ¡ ad ió s ! 
y si es b o n i t a , g u a r d a r l a . 
A m á s , s a b e s o t r a c o s a , 
q u e e s a . . . la p a s o en s i l enc io ; 
y s i n o , m i r a a P r u d e n c i o , 
c o m o r i ñ e con su e s p o s a . 
E n í in, ch ico , el m a t r i m o n i o , 
¿ t e d i g o m i p a r e c e r ? 



Luis. 

Julian. 
Lais. 

Julian. 

o p i n o q u e d e b i ó s e r 
u n a i n v e n c i ó n del d e m o n i o . 
Con a t enc ión e s c u c h é 
l a s r a z o n e s q u e m e l ias d a d o , 
p e r o y o n o m e a n o n a d o , 
v en d i s c u s i ó n e n t r a r é . % 
í \ o p u e d o c r e e r q u e d u d e s , 
á j u z g a r p o r l u s ind i c io s , 
q u e c o n t r a los s ie te vic ios , 
t a m b i é n h a y s ie te v i r t u d e s . 
L a q u e m e d a s , n o es r a z ó n , 
mie s no i g n o r a r á s J u l i a n , 
lo u n e d i c e es te r e f r á n : 
« N o h a y regla s in e s c e p c i o n . » 
N o s o t r o s , todos c r e e m o s 
q u e la m u j e r es m a l d a d , 
y si á dec i r v o y v e r d a d , 
esa c u l p a la t e n e m o s . 
L a m u j e r , a u n q u e le e s p a n t e , 
t oda e s p u r e z a , c a n d o r ; 
p e r o el h o m b r e es s e d u c t o r , 
a t r e v i d o y . . . 

A d e l a n t e . 
E n c o n c l u s i o n ; m e d i s g u s t a 
t a n t a s s a n d e c e s o i r , 
y lo q u e te sé d e c i r , 
q u e el q u e m a s h a b l a , m a s g u s t a . 
¡ O h ! D e s c u i d a , a m i g o L u i s , 
q u e al v e r l l ega r esc d i a , 
a n t e s j u g u e t e s e r i a 
d e c u a l q u i e r c h i s g a r a v i s . 
Y p a r a p r o n t o a c a b a r , 
« e n e s t e m u n d o e m b u s t e r o , 
lo m e j o r , es se r so l te ro 
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si d e a lgo q u i e r e s g o z a r . » 
Q u i e n b ien q u i e r a , q u e b i e n a m e ; 
s i e m p r e m e a t e n g o al r e f r á n ; 
d ó n d e l a s t o m a n las d a n , 
« q u e el b u e y sue l to b i e n se l a m e . » 

ESCENA II. 

Pruden. 

folian. 
Luis. 
Julián. 
Pruden. 

J ulian. 

Luis. 

Pruden. 
LAIÍS. 

J ulian. 
Pruden. 
JAIÍS. 

Pruden. 
Luis. 

D i c h o s y Prudencio. 

N a d a , m a l d i t a la h o r a 
en q u e yo p e n s ó . . . 

C a s a r t e . 
A d i ó s , P r u d e n c i o . ¿Y T e o d o r a ? 
¡ V i e n e loco! 

V e n g o á h a b l a r t e 
d e c u a n t o o c u r r e en m i c a s a . 
S a b r á s r ec ib í a n t e a y e r . . . 
¡ V é s lo q u e u n m a r i d o p a s a ! 

(Aparto á Luis . ) 

¿ N o s d e j a r á s e n t e n d e r ? 
¿ Q u é h a y P r u d e n c i o ? 

¡ S e h a p e r d i d o ! 
P e r o , ¿ q u i é n , d i ? 

(Riendo.) ¡ S u m u j e r ! 
E l l a la c a u s a h a t e n i d o . 
¿ Q u i é n es e l la? 
(Sacando UDa carta.) U n a m u j e r . 
¡ P u e s h o m b r e , e s t o y d i v e r t i d o ! 
P r i m e r o d ice , « a n t e a y e r . . . » 
L u e g o , « todo se h a p e r d i d o ! » 
J u l i a n i t o , «es su m u j e r » 
é l , « q u e la c a u s a h a t e n i d o ; » 
y l u e g o v a y a u s t é á v e r . . . 
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q u i é n os olla? 110 he e n t e n d i d o , 
y r e s p o n d e , « u n a m u j e r . » 
Vamos, P r u d e n c i o q u e r i d o . . . 
J u l i a n . . . d é j a m e e n t e n d e r . 
(Haciendo seiial para que se retire.) 

Julian. ¡Va ves lo q u e e s u n m a r i d o ! 
(Al retirarse coje el sombrero de Prudencio. 

Luis. ¿Te vás? 
Julian. S í ; ( p a r a v o l v e r . ) (váse.) 

E S C E N A I I I . 

Luis y Prudencio. 

Luis. Con ese d i a b l o d e t r u e n o 
¿ q u i é n es c a p a z d e e n t e n d e r s e ? 
a h o r a VA p o d r á s a b e r s e . . . 

Pruden. T o m a esa c a r t a , y v e r á s . 
Luis Lee. « M a d r i d : q u e r i d o P r u d e n c i o : 

« s a b r á s q u e e n la c o r t e s i g o , 
>»y q u e n u e s t r o p l e i t o , a m i g o , 
>»ya del lodo se p e r d i ó . 
« P o r l a n í o , q u e d a d i s p u e s t o 
« q u e s a l i m o s c o n d e n a d o s 
«en las cos t a s , y m u l t a d o s ; 
«va v e s c o m o e s t a r é \ ó . 
«Me d i r á s c u a l e s la c a u s a 
» d e e s t e c a m b i o r e p e n t i n o ; 
«el l a n c e e s m u y p e r e g r i n o 
»y lo v a s p r o n t o á s a b e r . 
« C o m o n o e n c u e n t r a s a s u n t o 
« b u e n o ó m a l o , c h i c o ó g r a n d e , 
« q u e l i b r e a l g u n a vez a n d e 
«del d i a b l o d e la m u j e r . 
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»La b u e n a d e la M a r q u e s a 
» q u e ha s ido n u e s t r a c o n t r a r i a , 
»vió al juez , v con su p l e g a r i a , 
« a m i g o , nos f a s t i d i ó . 
»V l ióte a q u í q u e c u a n d o el p le i to 
»>creimos h a b e r g a n a d o , 
» p o r el m a l d i t o p e c a d o 
« d e esa m u j e r , se p e r d i ó . 
«Con q u e c o n s u é l a t e , a m i g o , 
«y si a g u s t o v iv i r q u i e r e s , 
»no a r m e s ple i to con m u j e r e s , 
»si q u i e r e s t e n e r p e r d ó n . 
» T u a m i g o , G r e g o r i o P i l a , 
«esto te a d v i e r t e , c u i d a d o , 
MÍO a n d e s con el las l i ado 
• q u e ya s a b e s lo q u e s o n . » 

Prnden. Va v e s q u e r i d o L u i s i l o 
lo q u e esa m u j e r m e b u s c a , 
l uego mi e sposa se o f u s c a 
si á e s t a s l a s l lego á o f e n d e r . 
M a l d i t o mil veces ¡ o h ' . . . 
g u e r r a al sexo f e m e n t i d o . . . 

Luis. P r u d e n c i o , m a s c o m e d i d o 
d e b e s se r con la m u j e r . 
¿ Q u i é n en eso c u l p a t i e n e ? 
¿Ksa m u j e r q u e m e d i ó , 
ó el j u e z q u e i n j u s t o f a l l ó ? 
¿ T i e n e ella la c u l p a ó é l ? 
d e s e n g á ñ a t e , P r u d e n c i o , 
n o s o t r o s s o m o s el v i c i o , 
a r r a s t r a n d o á u n p r e c i p i c i o 
á la q u e es d é b i l . 

Pruden. P u e s b i e n : 
y a q u e tu op in ion t an b u e n a 
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d e e l l a s fot m a s , a u n eon eso , 
si le c a s a s , y o c o n f i e s o 
q u e l a s h a s tie a b o r r e c í r . 
S i e m p r e con ce los , d i s p u t a s , 
t o n t e r í a s , m a l a s c a r a s , 
s i e m p r e con p r e g u n t a s r a r a s , 
y r a b i a n d o p o r s a b e r . 

Luis. P r u d e n c i o , la c u l p a e s t u y a , 
YO p i e n s o a s i , d e e s t e m o d o ; 
q u e d e b e e n t e r a r d e t o d o 
el m a r i d o , á su m u g e r . 

Pruden. H o m b r e , ¿ e s t á s e n a m o r a d o ? 
Luis. ¿ P o r q u é lo d i ces , q u e r i d o ? 
Pruden. E s q u e al o í r t e , h e c r e í d o 

q u e le t i en ta L u c i f e r . 
Luis. V a m o s , eso en tí m e est r a ñ a ; 

n u n c a es tá m a l u n c a s a d o . 
¿ Q u é te p a s a ? ¿ h a s r e n e g a d o ? . . . 
a c a b a d e r e s p o n d e r . 

Pru ien. Y ó q u e v iv i r b i e n p e n s a b a , 
d i j e : m e j o r e s c a s a r s e ; 
p e r o , L u i s , m a s vale a h o r c a r s e , 
te lo d i g o s i n p a s i ó n . 
¡Al p r i n c i p i o todo e s b u e n o ! 
p e r o ¡ a y ! a l m e n o r e n c u e n t r o , 
e l d i a b l o s e m e t e d e n t r o . . . 
y a q u e l l a p a z . . . se a c a b ó . 

Luis. E s q u e tú e s t á s i r r i t a d o 
p o r el p le i to q u e h a s p e r d i d o . 



E S C E N A I V . 

Dichos y Julian q u e e n t r a e n f u r e c i d o . 

Julian. S i u n a r m a allí h u b i e r a h a b i d o . . . 
Pruden. P u e s s e ñ o r , con tu l i c e n c i a . . . 

¿Y mi s o m b r e r o ? 
L m s - E s o h a s ido 

q u e J u l i a n . . . 
Julian. T o m a e s p e r i e n c i a . 
(Dando con et sombrero en la silla repara en Prudencio.) 

¿ P r u d e n c i o ? ¿ todav í a a q u í ? 
Pruden. S i no l l egas , á mi casa 

s in s o m b r e r o m e voy , s í . 
Julian. ¿V q u é es eso p a r a i í ? 

¡ P o r lodo un m a r i d o p a s a ! 
Pruden. ¿AI e p e n n i les? A d ios , y . . . 

(Pidiendo el sombrero.) 

J u l i a n i l o , m a s c a c h a z a . 

E S C E N A V . 

D i c h o s m e n o s Prudencio. 

Luis. ¡ Q u e s i e m p r e e s t é a s í ! 
Julian. ¿ A l m o r z a r e m o s a q u í ? 

(Dando palmadas y grilando.) 

El a l m u e r z o , \ i c o l a s a . 
¡ Q u é s u e r t e ! P e r d e r l o todo 

(Pensativo.) 
p o r u n a m a l d i t a sota... 
t u v e q u e h a c e r b a n c a - r o l a , 
al b a r a j a r d e o t ro m o d o . 
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Luis. J u l i a n , ¿\ iones de j u g a r ? 

; . Q u é l ienes? (Arerrándosecon calina.) 
Julian. (Enfadado.) ¿ Q u é lie d e t ene r? 

q u e a h o r a a c a b o d e p e r d e r . . . 

E S C E N A V I . 

D i c h o s v Nicolasa con el a l m u e r z o . 

JXicolasa. ¡ E h ! S e ñ o r i t o , á a l m o r z a r . 
Julian. N o q u i e r o , p u e d e s v o l v e r . 
Nicolasa. P e r o ¿ u s t e d ? . . . 
Julian. N o he d i c h o l a l , 
Nicolusa. Y(), c o m o o í . . , 
Julian. Y o l o a l . . . 

¡ D e j a r í a s d e se r m u j e r ! 
Nicolasa. Don J u l i a n , ¡ J e s ú s ! ¡ q u é I r u e n o í 

Lo q u e es don L u i s , no es as í , 
con n a d i e r i ñ e , y a q u í 
es c o m o u n s a n i o d e b u e n o . 

E S C E N A V I L 

Julian v Luis. 

Luis. V a m o s , / q u é le ha s u c e d i d o ? 
Julian. D é j a m e , e s loy a b u r r i d o . 

¡Ol í ! m e voy á s u i c i d a r . 
Luis. P e r o d i m e lo q u e h a s i d o . 
Julian P u e s s e ñ o r , vov á e s t a l l a r . 

l a q u e m e o b l i g a s á había l -
e s . . q u e en el j u e g o . . . 

Luis. (Con ironía.) ¡ H a s p e r d i d o ! 
¡ B u e n a la h ic i s l e , q u e r i d o ! 

i 
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Julian. ;.Y te v e n d r á s á h u r l a r ? 
Luis. Si ese no f u e s e lu o f i c i o . . . 

r e m e d i o t u v i e r a el v ic io ; 
¿ s a b e s c u á l e s ? . . . 110 j u g a r . 

Julian. ¿Y m i é h a g o y » s in d i n e r o 
si h o y e s t a m o s á p r i m e r o ? 

Luis. C o n t r a p e r d e r . . . no j u g a r . 
(Dándole una palmadila en el hombro.) 

Julian. D a l e , L u i s ; tú s i e m p r e a c u d e s 
c u a n d o u n o es tá m a s seve ro , 
con t u s vic ios v v i r t u d e s . 

V 

E S C E N A V I I I . 

D ichos y Ntcnlasa con p e r i ó d i c o s q u e p o n e 
en la m e s a . 

Nicolasa. S e ñ o r i t o s , el c o r r e o . 
LJIÍS. L e e r e m o s La D i s c u s i ó n . 
Julian. M i r a , L u i s , d a m e el I iul 'on. 

(Cada uno se sienta á un lado del proscenio) 

Luis. « P e n s a m i e n t o s p e r d i d o s . (Leyendo) 
Julian. « P r o n ó s t i c o s . . . d e a b u r r i d o s . >» 

(Mirando á Luis) 

E r e s t u r c o , y no te c r e o . 
Luis. « N o h a y p e o r cosa p a r a q u e á u n o 

le c r u c i í i q u e n , q u e m e t e r s e á R e -
d e n t o r . » 

Julian. « N u n c a e s t á u n o m a s a b u r i d o q u e 
c u a n d o no t iene u n c u a r t o . » 
( V a y a u n d i a b l o d e B u f ó n . ) 

Luis. « N o h a y peor cosa q u e s e r p o b r e 
p a r a q u e á uno le d e s p r e c i e n . » 

Julian. « E l h o m b r e vale s i e m p r e , . . lo q u e 



1" ;> — 
vale su bols i l lo .» 
P e r o oslo, ¿por q u é lia d e ser? 
A q u í sí q u e d e b e h a b e r 
s o b r e lodo , u n a e s c e p c i o n . 

Luis. « L a s m u j e r e s son d e b r o n c e c u a n -
d o a m a n con e n t u s i a s m o . » 
A s í lo c r e o yó t a m b i é n ; 
c u a n d o e l las s i en t en a m o r . . . 
no h a y q u i e n les s i g a en v a l o r . . . 
/ V h a y q u i é n 110 l a s q u i e r a b i e n ? 

Jul inn. « L a m u j e r al c a s a r s e , t a n solo 
b u s c a su e o l o c a e i o n . » 
C h i c o , m i r a q u e v e r d a d , 

(Con intención.) 

l o m a , v e r á s q u e g r a c i o s a . 
Luis. T a m b i é n h a y a q u í o t r a c o s a ; 

(Cambiando de periódico.) 

l e e ; v e r á s q u e c l a r i d a d . 
Julian. (Lée.) « N o h a y s ú p l i c a q u e h a g a 

d e m e n o s v a l e r al h o m b r e , q u e la 
d e p e d i r d i n e r o . » 
E s t o p ica yá en h i s t o r i a , 
¿oslo q u é m e i m p o r t a á m í ? 

ESCENA IX. 

D i c h o s y Nicolasa.—Después Doña Teodora 
y su c r i a d o q u e q u e d a en la p u e r t a . 

Nicolasa. L ú a s e ñ o r a e n t r a a q u í . 
Luis. Q u e p a s e . S i l enc io a h o r a . 

* (Teodora entra; Nicolasa habla con el cr iado.) 

Teodora. Don L u i s , h o y con su l i c e n c i a . . . 
Luis. ¡Us ted p o r a q u í ! . . 
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Julian. ¿ One Ial? 
Teodora. Hien; ¿ y u s t e d e s cuino s i g u e n ? 
Luis. No l e ñ e m o s n o v e d a d . 
Julian. T e o d o r a , m e a l e g r o m u c h o 

d e . . . 
Teodora. I l a l j l a r e m o s . 
Julian. ( N o es l á m a l . ) 
Luis. A s i e n t o l ome , y a h o r a 

u s t é m e p o d r á o r d e n a r . 
So sientan; Julian con el periódico permanece á ti» 

lado del proscenio. 

Teodora. J u s l o (pie e s ese mi ob j e to , 
p u e s c reo r e c o r d a r á 
a q u e l p le i to , q u e mi e sposo 
t en i a en M a d r i d . ¿ N o es \ c r d a d ? 

Julian. S i s e ñ o r a q u e r e c u e r d o . 
Teodora. P u e s b i en , u n l ance fa ta l 

á h e c h o q u e mi e s p o s o p i e r d a 
el p l e i ío , Y c o m o v e r á , 
d e s d e a q u e l m i s m o m o m e n t o 
es lá d a d o á B a r r a b á s . 
S i e m p r e es lá con la m a n i a , 
« q u e la m u j e r e s el ma l 
q u e D i o s en la t i e r r a p u s o 
p a r a t o r m e n t o d e A d á n . » 
Y q u e s o m o s m a l a s t o d a s , 
y . . . no sé q u é d i c e m a s , 
p o r q u e d i ce l a n í o . . . t a n t o . . . 
(pie h a s t a á mí m i e d o m e d á . . , 

Luis. E n e f e c t o , yá a q u í e s t u v o 
h e c h o u n a f u r i a , u n v o l c a n ; 
p e r o y o le a p a c i g ü e 
a c o n s e j á n d o l e . . . 

Teodora. ¡ Y á ! 
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D i c i e n d o q u e la m u j e r 
e s u n a f u r i a i n f e r n a l , 
y q u e u s l é pa ra c a s a d o . . . 

í.uis. ( ¡Caso m a s p a r t i c u l a r ! ) 
Julian. « A n t e s se a p r e n d e á se r p o b r e 

q u e á ser r i c o . » ¿ Y e s v e r d a d ! 
P u e s s e ñ o r , q u e s iga el c u e n l o , 
la cues t ión e s d e m e t a l . 

Teodora. ¿ P e r o es tá u s l é b i en seguro? 
I.uis. C o n v e n c i d o q u e d a r á . 
Julian. «La m u j e r ( e n t r e p a r e n l e s i s ) 

Sigue leyendo. 

la d e b e m o s c o m p a r a r , 
á u n a c u e r d a d e g u i t a r r a 
q u e d e s a l i ñ a d a e s t á , 
y pa ra b u s c a r l e . . . el l ono , 
b a y l a n í o . . . l au to q u e a n d a r . » 
¡Mira L u i s ; es la m u j e r . . . 

Teodora, ¿ ("orno e s ? 
Julian. (Retirando el periódico) [ A n g e l i c a l ! 
Teodora. ¿ L s í e d lo a f i r m a ? 

Julian. S i ; s i . 
L a m u j e r . . . y es la v e r d a d , 
es el b á l s a m o del b i e n ; 
d i g o . . . ( e l b á l s a m o del m a l . ) 

Teodora. C o n q u e lo q u e y o d e c i a . . . 
Luis. E r a n cosas d e J u l i a n . 
Teodora. Ale d i s p e n s a r á si p u d e . . . 

h e r i r . . . 
Luis, ¡ N o fa l t aba m a s ! 
Teodora. P u e s b i en , d o n Lu i s , yo conf io 

en v u e s t r a m u c h a b o n d a d , 
a ver si c o n s e g u i r p u e d e 
c a l m a r l e t an loco a f u n , 

i > O 



Luis. 
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(Levantándose) 

y q u e e se plei to lo o lv ide 
P e r o . . . ¿ s e m a r c h a u s t é y á ? 
E n t a n t o , con su p e r m i s o . . . 

(Aparte á Luis.) 
(Voy á p o n e r m e el g a b á n ; 
J u l i a n h á b l a l e d e L u i s a . ) 
D e s c u i d a ; ya tú v e r á s . . . 

T e o d o r a , l o m e u s t é el b r a z o . 
¿ P e r o q u é e s e s to , J u l i a n ? 
N o h a y c u i d a d o , no h a y c u i d a d o . 
L u i s ; c u m p l í tu v o l u n t a d . (Vanse.) 
O y e , J u l i a n ó d e m o n i o ; 

al * 

(Corriendo con el gaban hacia el foro) 

y el c a l a v e r a echó á a n d a r . 
P u e s s e ñ o r , q u e d é l u c i d o ; 
el l ance es o r i g i n a l . 
E l ca so es q u e y o , á P r u d e n c i o 
le t e n g o h o y m i s m o q u e h a b l a r . . . 
N a d a ; al lá v o y . ¿ N i c o l a s a ? 

Nicolasa. Mi señor i to? 
Luis. Y o s a l g o . 

P o r si te se o f r ece a lgo , 
t o m a la l l ave . 

Julian. 

Teodora. 
Julian. 

Luis. 

E S C E N A X . 

Nicolasa. 

Nicolasa. ¡ Q u é casa! 
No tengo con qué pagar. 
¡ E s t a n b u e n o d o n L u i s i l o ! 
Vamos. . . seria un bendito, 
si se llegase á casar. 
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¡ Q u é a p l i c a d o ! De s u s r e n t a s 
c u b r e s u s g a s t o s , y á m a s , 
s i e m p r e d a al q u e va d e t r á s , 
y a h o r r a , s e g ú n m i s c u e n t a s . 
: \ o asi el loco d e J u l i a n . 
S i e m p r e le fa l t a d i n e r o ; 
lo j u e g a , y h a s t a el s o m b r e r o , 
h a d e j u g a r e s e a d á n . 
S i e m p r e e s t á d a n d o q u e h a c e r . . , 
c o n q u e e s m a l o el c a s a m i e n t o ; 
s in c o n o c e r q u e el s u s t e n t o 
de l h o m b r e , e s t á en la m u j e r . 
C u a n t o s h a v as í á m i v e r 
q u e r a j a n s in ton ni s o n ; 
v luego , s in d u d a son 
V * 

los q u e m a s s u e l e n c a e r . 
Suenan tres palmadas. 

P e r o , p a r e c e q u e h e o i d o . . 
¡ A v ! rai V i c e n t e es s in d u d a . 
• «i 

Asomándose á la ventana. 

N o h a y q u i e n t a n a p u n t o a c u d a . 
M i r a , s u b e , q u e se h a n i d o . 
M e lo d a b a el c o r a z o n : 
é l é s , su m i s m a p e r s o n a . 

E S C E N A X I . 

Nicolasa, Vicente q u e c o r r e h a c i a ella con los 
b r a z o s a b i e r t o s . 

Vicente. D a m e u n a b r a z u , p i c h o n a . 
Nicolasa. V a m o s , q u i t a , ¡ t e n t a c i ó n ! 
Vicente. S i al fin tu m e lu h a s d e d a r . 

Nicolasa. H a b l a b a j i t o , n o s e a , 
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q u e a u n q u e a q u í n a d i e le vea , 
p u e d e n o í r l e v g r i t a r . 
¡S i á d e s c u b r i r s e l l e g a r a ! . . . 
¡ A y ! ¡ b o n i t o s son los a m o s ! 

Vicente. N i e u l a s a , ¿ q u é a p u s t a m o s , 
q u e e s t á s h a c i e n d u á o l r u c a r a ? 

Nicolasa. M i r a , ¿ c e r r a s t e la p u e r t a ? 
Vicente. C u n las á n s i a s q u e t r a i a 

d e ve r l e , a p u s t a r i a 
«pie m e la he d e j a d u abie i l a . 

Nicolasa. P u e s vov c o r r i e n d o á c e r r a r . 
As í e s t a r á s m a s s e g u r o . 

Vicente. C u r r i e n l e ; si h a y u n a p u r o , 
y a h a b r á p u r d o n d e e s c a p a r . 
¡ A > ! V i c e n l e , e s l u vá m a l ! 
m e j u r e r a tú L u c i a ; 
te d a b a lu q u e t en ia , 
y e r a s tú allí el g e n e a l 
c u a n d o su a m u s a l i a r . 
V e r e m u s lu q u e h a y a q u í . 

(Yendo al armario.) 

A b r i r e n i u s e s l e a r m a r i u . 
¡ E s t e s e r á a l g ú n d i a r i u ! 

(Gojiendo un periódico.) 

Q u e \ i e n e n . 
(Sobresaltado.) 

Nicolasa. ¿ Q u é h a c e s a h í ? 
Vicente. ¡ E l i ! L e i a . . . e l . . . c a l e n d a r i u . 

Nica lasa. ¿ Q u é s a b e s tú d e l ee r? 
D é j a l o alli d o n d e e s l a b a . 

Vicente. M e g u s t a ! nu lié d e s a b e r ? 
P u e s si e r a \ o a s i . . . v a n d a b a . . . 

Grilando. 
b . . . a . . . l ) a á . . . b . . . ó . . . b c c . 



Nicolasa. ¡ J e s ú s ! ¿ Q u é es lo q u e m e p a s a ? 
¡ Q u é e s c á n d a l o h a y e n mi c a s a ! 
S i te o y e n , ¡ t r i s te d e m í ! 

Vicente. V e r á s lu q u e d i ce a q u í . 
O v e , e s c u c h a , N i c u l a s a . 

( L e e ) 

« L o s n . . . u . . . v i u s s i e m p r e s u e ñ a n 
e u n la g l u r í a . » 
¡L l i ! m i r a a q u í u n a v e r d a d ; 
v q u e p u r m a s q u e m e e m p e ñ u 
en nu s o ñ a r , s i e m p r e s u e ñ u . 

Nicolasa. ¿ D e v e r a s ? ¡ C a s u a l i d a d ! 
Vicente. O v e á q u e s t u o t r u , m i d u e ñ u . 

(Lée.) 

« P e r ú d e s p u c s d e c a s a d u s , sue len 
d e s p e r t a r en los i n t i e r n u s . » 

Nicolasa. E s o ya es u n d i c h a r a c h o ; 
¡ cómo cosa d e p a g e l e s ! 

Vicente. P u e s yo lu c r e u s in e m p a c h o . 
Nicolasa. S i c ree r lo tú asi sue le s 

te d igo q u e e s t á s h o r r a d l o . 
D e o t r a cosa h a b l e m o s , s í ; 
¿ c o m o es q u e h a s v e n i d o a h o r a ? 

Vicente. ¡E l i ! m e m a n d ú m i s e ñ o r a 
al c o r r e u , y m e v i n e a q u í . 

Nicolasa. P u e s tu a m o es t a m a ñ a n a 
e s t u v o a q u í m u y r a b i o s o . 

Vicente. ¡ Q u é ! S i e s t á lu m a s f u r i o s o . . . 
Nicolasa. ¿ P o r q u é ? 
Vicente. P o r c i e r t a ¡ a r a n a . 

E l l a n c e h a s i d u g r a c i o s o . 
Nicolasa. P e r o . . . 
Vicente. C u n la s e ñ u r i l a , 

v a d e m á s c u n la b e n d i t a 
V 

(i 
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d e su h e r m a n a , y , ¡ q u é se y o ! 
el casu es q u e se m a r c h ó , 
y e l l a , g r i t a q u e le g r i t a . 

Nicolasa. E s q u e e s t a m a ñ a n a a q u í 
s a b e s q u e e n t r ó lu s e ñ o r a . 

(Suena la campanilla.) 
Vicente. ¡ A y s e ñ u r ! / q u é es lo q u e u í ? 

¡ h u n d e m e e s c u n d e r é a h o r a ! 
¡ P o r S a n l i a g u ! 

Nicolasa. ' Yon a q u í . 
(Viceute se escondo debajo de la mesa y Kicolasa vá 

á abrir.) 

Vicente. ¡ A y D i u s mil i ! Q u é s u d o r e s ! 
si e s t o y rnuchu a q u í d e b a j u , 
n u h a y r e n i e d i u , m e e s q u e b r a j u . 
A y ! r e n u n c i o á e s í u s a m o r e s . 

ESCENA \ N . 

D i c h o s y hdian.-Nicolasa q u e d a en la p u e r t a . 

Julian. E s l á b i e n ; c u a n d o u n o \ i e n e . . . 
d e p r i s a y e n a m o r a d o . 

Nicolasa. ( O u é es es to? q u é h a p r o n u n c i a d o ? ) 
Julian. O h ! q u é c a r a ! q u é o jos t i e n e ! 

C u a n t o A p e l e s ha p i n t a d o , 
y P h i d i a s , con p e r f e c c i ó n , 
es s o l a m e n t e un b o r r o n , 
á su r o s t r o c o m p a r a d o . 
P u e s Y e¡ g é n i o ? ah í no es n a d a ! 
d u e m ó c e n l e ! q u é senc i l l a ! 

Vicente. ( S i i r á á t i r a r m e u n a s i l l a ! ) 
(Asomándose.) 

Julian. E s la v i r t u d r e t r a t a d a ! 
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O u ó a m a b l e ! O u é c o r a z o n ! 
S i no p u e d o r e s i s t i r . . . 

Yendo á la raosa. 
v a m o s , le v o y á e s c r i b i r . 

Vicente. (Si i rá á d a r m e u n p e s c u z o n ! ) 
Julian. Voy á e s c r i b i r l e u n b i l l e t e . . . 
Vicente. S i yu p u d i e r a . . . 

J a lian. D i c i e n d o . . . 
q u e m i a m o r . . 

Vicente. Lo hace. Ya v u y s a l i e n d o . 
Julian. M e t i e n e . . . 

Sentándose y buscando papel para escribir . 
Vicente.' S o ) un z u q u e l e . 

Poniéndose agachado en el f rente de la mesa. 
Es lu m e vale u n s u I l e u . 
J e s ú s ! D i u s m e l i b r a r á ! 
V mi s e ñ o r a q u e es t á 
a u n e s p e r a n d u el c u r r e u ? 

Julián. 

Vicente, 
Julian. 

Vicente. 
Julian. 

« S e ñ o r i t a á u s l é m e l lego 
(Escribiendo ) 

en la f i r m e i n t e l i g e n c i a , 
q u e t e n d r á d e mi c l e m e n c i a . 
(Si la t e n d r á d e mi l u e g o ! ) 
«Mi ú n i c a s a l v a c i ó n 
s e r á u s t e d en e s t e d i a , 
si e s c u c h o é se sí q u e a n s i a 
h o y mi v e h e m e n t e p a s i ó n . 
A o d u d o d e u n a be l leza 
s in r i s a l , cua l la d e u s l é , 
sea c o m p a s i v a , y m e d é 
la r e s p u e s t a . » 

( M u c h u r e z a . ) 
A h o r a lo c i e r ro , v v o l a n d o . . . 

(Levantándose.) 



Vicente. P u e s s o ñ u r , v a n i u s e n t r a n d o . 
(Se esconde de nuevo.) 

Julian. P o r v i d a ! s e m e o l v i d a b a . . . 
(Se sienta, y mirando por debajo de Ja mesa, 
ve á Vicente. 

M e p a r e c e q u e p i s a b a . . . 
I n f a m e ! C ó m o ? A l r e v i d o / 

Xícente. S e n t i r ; a q u í m e he e s c u n d i d o . . . 
p u r q u e . . . J a v e r d a d . . , 

Julian. (Montando una pistola) T u n a n t e . 
Yo te h a r é v e r . . . só v e r s a n t e . . . 

\icente. P e r d ó n d e r o d i l l a s p i d u . 
Julian. E s p l í c a l e : ó de o t ro m o d o . . . 
Xiceute. S e ñ u r ? se lu d i r é l odo . 
Julian. A c a b a . 
Vicente. V i n e á es ta c a s a . . . 

p u r q u e . . . q u e r í a á N ' i e u l a s a . . . 
Julian. A n d a , p e r i l l á n , l e v a n t a . 
Vicente. ( A v ; q u é i r á á h a c e r , v i r g e n s a n t a ! 
Julian. V é n a c á : sé q u e e r e s tú 

c r i a d o d e . . . 
Vicente. ( ¡Ay J e s ú s ! 

con su c a r a z a m e e s p a n t a ' ) 
Julian. D i m e , ¿es tá all í tu s e ñ o r a ? 
Vicente. (Se lu d i r á todu a h o r a ! ) 
Julian V a m o s , d i , s in d i l a c i ó n . 
Vicente. S a n t i a g o del e u r a z o n ! 

q u é m i e d u l e n g u ! P e r d ó n ! 
(Se arrodil la) 

Julian. ¿ Q u é d u d a es la q u e m e a s a l t a ? 
Levan tando'e con alegría, 

O h ! m a g u í tica o c a s i o n ! 
Vicente. Q u é es e s l u ? Q u é v a r i a c i ó n ? . . , 
Julian. P e r d o n a d a es lá lu f a l t a . 
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Julian pono el sobro á la carta que dará á 

Vicente. 

V e n . a c á . E s t o y e n t e r a d o 
q u e lu v e n i d a f u é a q u í , 
p o r N i c o l a s a . 

Viente. S í , s í . 
Julian. P u e s b i e n ; q u e d o i n t e r e s a d o 

p o r t í , si m e d á s p a l a b r a , 
d e s e r v i r m e e n es to fiel, 
d á n d o l e a q u e s t e p a p e l 
á la q u e m i d i c h a l a b r a . 
T e n d r á s e n t r a d a a q u í , e n c a s a , 
( n o h a y n a d a q u e a m o r 110 venza) 
v te of rezco en r e c o m p e n s a , 
la m a n o d e N i c o l a s a . 

Vicente. Yo á mi s e ñ u r a h a r é v e r 
t o d u el a m o r q u e u s t é e n c i e r r a . 
( V i c e n t e , f u e r a d e g u e r r a ; 
N i c u l a s a es tu m u j e r , ) 

(Con alegría. Vase.) 

ESCENA XIIÍ. 

Julian, d e s p u é s Nicolasa. 

Julian. T r i u n f a r é en e s t a o c a s i ó n ; 
y l uego , L u i s s e r e i r á , 
y . . . con r a z ó n ; m e d i r á 
q u e soy u n c a l a v e r ó n . 
P u e s es to no t i ene e n m i e n d a ; 
d i cen q u e el a m o r es c i ego , 
y la razón no la n i e g o ; 
q u e al fin m e p u s e la v e n d a . . . 
N ico lasa ' / 

26 
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Nicolasa. S e ñ o r i t o ? 
Julian. P e todo e s t o y e n t e r a d o . 
Nicnlasa. S e ñ o r ! le h a b é i s p e r d o n a d o ? 
Julian. T o d o e s t á v á . . . 

V 

Con amabilidad. 

Nicolasa. ( Q u é b e n d i t o ! 
J e s ú s ! y c ó m o h a m u d a d o ! 

Julian. S e r á tu e sposo b ien p r e s t o . 
Nicolasa. ( Q u é a m a b l e ! V a m o s , a p u e s t o 

á (pie y á es lá e n a m o r a d o . ) 
Julian. C o n q u e ve le p r e p a r a n d o , 

q u e mi p a l a b r a le d i . 
Nicolasa. ( ¿Cómo s a l d r e m o s de a q u í . ) 

( ¡ Q u é r e v o l u c i ó n a n d a n d o ! ) 

E S C E N A X I V . 

Julian y d e s p u é s Luis. 

Julian. A y ! no p u e d o s o s e g a r . 
Coi) impaciencia. 

V a m o s , e s t o y en u n p o t r o . 
P e r o v si el la a m a s e á o t ro? 

Luis. S i o t ro p o n e en nu l u g a r . . . 
Al entrar se váá un lado del prosoeuio; Julian que-

da en ol otro. 
C a l l e , J u l i a n , d i m e , c u á n d o 
tú h a s e s t a d o p e n s a t i v o ? 

Julian. L u i s , solo por ella v ivo 
v por ella es toy l u c h a n d o 

Luis. O t r o en redo ! 
Julian. Yo te ju ro 

(pie lie d e u n i r m e p r o n i o á e l la . 
Luis. J á , j á , j á ! La idea es be l l a ! 



Julian. 

Luis. 

Julian 
Luis. 

Julian 

Luis. 
Julian 

Jjiis 

Julian 

Luis. 
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S u p o n g o , p a r a un a p u r o , 
q u e h a b r á s c o n t a d o c o n m i g o . 
( P e r o , q u é c a r a ! q u é o jos ! 
á n a d i e d a r p u e d e e n o j o s . ) 
N o r e s p o n d e ; ¡ ay a m i g o ! 
J á , j á , j á , c o m o m e r io ; 
(es lo vá no m e d i s g u s t a ; ) 
el q u e m a s h a b l a , m a s g u s t a ! 
A d e l a n t e , a m i g o m i ó . 
Kl , q u e t a n t o las o d i a b a , 
h o y p o r e l l as es tá loco , 
y h a s t a c r eo le fal ta poco 
p a r a h a c e r . . . 

¿ Q u i é n m e l l a m a b a ? 
Nac ía , d e c í a . . . q u e . . ( V a m o s , 
J u l i a n ; es c i e r t o ; es tá c i ego . ) 
q u e . . . á c o m p r e n d e r l e n o l l ego , 
h a b l a , q u e solos e s t a m o s . 
S i é n t a t e , s i é n t a l e a q u í . 

Se sienlam 

P u e s voy con mi r e l a c i ó n . 
N o h a y r e g l a s in e s c e p c i o n , 

giste. 
S í . 

P u e s b i e n , en el lo m e a f i r m o , 
y le d igo con vet d á , 
q u e el a m o r m e l iene yá 
j u g a n d o c o n m i g o m i s m o . 
P e r o a c a b a ; d i m e , ¿ q u i é n 
t a n t o es la q u e le a l l i g e ? 
P u e s h o m b r e , no le lo d igo? 
es la h e r m a n a d e T e o . . . 
Uccetando. Ih 'en . 
(Si p o r locu ra ella f u e r a ! ) 



Julian 
Luis 

Julian 
Jjiis. 

Julian 
Luis. 

Julian 
Luis. 

Julian 

Luis. 

Julian 
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P e r o , a c a b a . . . 
De T e o d o r a . 

C á s p i t a , y en q u é m a l h o r a 
m e h a s d a d o ha p r o b a r la p e r a . 

Se levanta. 

Q u i é n ? . . . l a . . . ( V a m o s , e s t o y loco) 
E s la h e r m a n a d e P r u d e n c i o ? 
(Y yó (pie la a m o e n s i l enc io ! ) 
. í u ü a n i t o , p o c o á poco . 
( Y . . . c ó m o lo h a r é . Dios mió? ) 
N o d e c í a s q u e la m u j e r 
e r a so lo u n luc i f e r? 
E h ! solo f u é u n d e s v a r í o . 
P e r o , J u l i a n , no d e c í a s 
q u i é n b i e n q u i e r a q u e b i e n a m e , 
q u e el b u e y sue l t o b i e n se l a m e ? 
Q u é ! R e f r a n e s ! T o n t e r í a s ! 
( P u e s s e ñ o r , no e n c u e n t r o m e d i o 
d e c o n v e n c e r l e . ) U f ! a m o r ! 
T ú n u n c a h a s s i do a m a d o r ? . . . 
T ú d e c í a s . . . 

N o h a y r e m e d i o ; 
v e r á s q u e p a g o , v e r á s ; 
( s i p u d i e s e d e r r i b a r l o ) 
y á v e r á s , p a r a p r o b a r l o , 
n a d a , tú m e lo d i r á s . 
L u i s , le e n g a ñ a s t e á íé mia , 

(Con intención.) 

es d e la r e g l a e s c e p c i o n , 
p o r q u e t i ene un co razon 
t a n c á n d i d o y t a n . . . 

V a r i a . . . 
d e ese t o n o . . . 

P o r p a d r i n o 
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r roo , L u i s , ({no to a c e p t a r í a . 

Luis. H o m b r e , v a y a una m a n í a . 
(Aparece Vicente enseñando una carta.) 

Julian. 31 a s , q u é m i r o ! 
Luis. Y a y a u n t i n o ! 

P u e s h o m b r e ; "estoy d i v e r t i d o ! 
M e lia g u s t a d o el J u l i a n i t o ; 
voy á d a r l e un c o n s e j i t o 
c u a n d o q u i e r a . 

Julian. La h e o b t e n i d o . 
EnseSando á Luis la carta. 

M i r a . 
Luis. D é j a m e d e a m o r . 

S í , s í , a h o r a m i s m o sa lgo 
y v e r é si va l e en a lgo 
lili a s t u c i a . Váse precipitadamente. 

'J ESCENA XV. 

Julian y Vicente. 

Vicente 

Julian. 
Vicente. 

Julian. 

Vicente. 

Julian. 
Vicente. 

P e r u s e ñ o r ; 
con q u i e n e s t u v o u s t é h a b l a n d u 
n o e r a con mi s e ñ u r i t a , 
e s la h e r m a n a d e L u i s i t a . 
(As í , y a se vá e n r e d a n d u . ) 
P u e s ; h e r m a n a d e T e o d o r a . 
N o ; su p r i m a . 

H u y q u é e n r e d o ! 
A t u s e m b u s t e s n o c e d o . 
( A d i ó s , q u e n o s a b e a h o r a 
d e q u i e n e s t á e n a m o r a d u ! ) 
D i m e , h a y a lgu ien q u e p u e d a ? . . . 
E su vá á mi c a r s u q u e d a 

8 
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si u s t é c u m p l o lo p a e f a d u . 

Julian. P e r o e s l á ? . . . 
Vicente. E n el piso b a j o . 

Julián. V u e l o á v e r l a ; s i g ú e m e . 
Vicente. P e r o ? . . . 

Julian T e lo c u m p l i r é . . . 
Vicente. N o h a y a l a j ú sin t r a b a j u . 

Vansc los dos. 

E S C E N A X V t . 

Nicolasa q u e s a l d r á á l i m p i a r los m u e b l e s . 

Nicolasa. N a d a ; b u e n a e s t á la c a s a ! 
c o m o d e locos s e e n c u e n t r a ; 
e s t e sa le , el o t r o e n t r a , 
q u i é n s a b e a q u í lo q u e p a s a ? 
h o n L u i s , q u e e r a t an j u i c i o s o , 
lo q u e es p o r b o y , l o b a p e r d i d o ; 
p e r o , q u é h a b r á s u c e d i d o 
([lie m e l ia p r o m e t i d o e sposo 
d o n J u l i a n ? V a m o s , 110 e n t i e n d o 
lo q u e es t á p a s a n d o h o y ; 
á v o l v e r m e loca vov , 
solo con lo q u e e s toy v i e n d o . 
E11 (in, q u e s iga la e m b r o y a , 
e s to e s l á á p e d i r d e b o c a ; 
si a l g u n a cosa m e loca , 
en c a s á n d o m e , a r d a T r o y a . 
P e r o q u i s i e r a s a b e r 
t o d o e s t e e n g a ñ o , e s t e e n r e d o . 
C o m o el d i a b l o m e t a el d e d o 
p r o n t o lo v a m o s á v e r . 
Yo t e n g o vá m i s a h o r r i l l o s ; 

* fj 
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l u e g o . . . ( jue m e p r o m e l i e r o n 
los a m o s , s ino m i n l i o r o n , 
l inos c u a n t o s ( t ab lonc i l los . 
P e r o d o n L u i s v iene a q u í . 

E S C E N A X V I I . 

Luis-, Nicolasa q u e vá al ( l intel á o b s e r v a r . 

\ M Í S . N a d a ; todo es lá c e r r a d o . 
Nicolasa. H o y v iene m a l h u m o r a d o . Vásc. 
Luis. Y o la c u l p a t u v e , s i . 

Q u i s e i n c l i n a r á J u l i a n 
á q u e a m a s e , y é l . d e fijo, 
p a r a c a s t i g a r m e , d i j o : 
« d o n d e l a s l o m a n l a s d a n . » 
H i c e o l v i d a r s u s an to jo s , 
y s u s d o l o r e s a c e r b o s ; 
y d i jo Dios : « c r i a c u e r v o s , 
y te s a c a r á n los o jos» 
¡ P i c a d o e s t o y d e h i d r o f o b i a ! 
Q u i s e q u e se e n a m o r a r a , 
y l uego , en m i m i s m a c a r a 
v i e n e á r o b a r m e la n o v i a . 
Y m e e s t á n b i e n e m p l e a d a s 
l a s l ecc iones , m e creí d i e s t r o , 
y m e c o n v e r t í en m a e s t r o , 
r e c i b i e n d o c u c h i l l a d a s . 
N o h a b r á q u i e n d e f u r i a es ta l lo , 
al ve r lo q u e á m i m e p a s a ? 
j u s t o ; s i e n d o yo d e c a s a 
m e d e j a el o t ro en la ca l le . 
S i ? p u e s no l e n g a c u i d a d o . 



n 

Julian. 
Luis. 

Julian. 
Luis. 

Julian. 

Ljiis. 
Julian. 

Luis. 

Julian. 

Luis. 
Julian. 
Luis. 
Julian. 

E S C E N A X V I I I . 

Julian, 

L u i s ; a r r é g l a t e c o r r i e n d o . 
A p r o p ó s i t o ; y o e n t i e n d o , 
J u l i a n , q u e te l i as e n g a ñ a d o . 
¿ Q u é p r e t e n d e s t ú d e m i ? 
A n d a al d i a b l o . I l a b r a c a m u e s o ! 
P u e s j u s t a m e n t e : e so , e s o , 
q u i e r o q u e m e d i g a s , s i . 
L l e g a s á p e n s a r q u e soy 
el h a z m e r e i r d e t o d o s , 
y v i enes , con esos m o d o s , 
á b u r l a r t e d e mí h o y ? 
N o e s m a l q u e n o m e r e s p e t e s ; 
lo q u e m a s m i a t e n c i ó n l l a m a 
es , q u e m e s o p l a s la d a m a 
c u a l j u e g o d e c u b i l e t e s . 
V a m o s , L u i s , t ú e s t á s en b a b i a ! 
d e b e n a t a r t e , e s t á s loco . 
E k ! J u l i a n , p o q u i t o á p o c o . 

P e r o h o m b r e , á q u é e s esa r a b i a ? 
S i y ó . . . 

Q u é v a s á dec i r ? 
H a b l a si q u i e r e s d e l i jo . 
N a d a ; p o r lo q u e c o l i j o . . . 
M e d á n g a n a s d e r e i r . 
Y a veo q u e te e s t á s b u r l a n d o . 
T ú d e s i s t e s ? 

O u é m a n í a ! 
P e r o h o m b r e , á q u é esa a g o n í a ? 
Di m e , de q u é e s t á s h a b l a n d o ? 
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N o m e e n I ¡ e n d e ! b o t a r » l e ! 
¿Y a u n q u i e r e s q u e lo r ep i t a ? 
T ú , L u i s , q u i e r e s á L u i s i l a . 
(Lo e n t e n d i ó . ) Q u é d i s p a r a t e ! 
Ya sé q u e tú en u n a h o r a . . . 
N a d a , n a d a : s e a m o s c l a r o s : 
s in r o d e o s n i r e p a r o s ; 
te d i j o a q u e l l o T e o d o r a ? 
K l q u é ? 

S í . . . m i c o m p r o m i s o . . . 
A n d a al d i a b l o q u e te e n t i e n d a . 
P r o p ó s i t o h i c e d e e n m i e n d a 
y h o y m e caso , te lo a v i s o . 
Cosa n u e v a ; si lo sé , 
y no le b u r l e s p o r Dios , 
p u e s c r e o q u e e n t r e los d o s . . 
H i c e p ro fes ion d e le . 
L l e g u é á d e c i r l a , m e q u i e r e s ? 

Luis. ( N o sé c o m o t engo c a l m a . ) 
Julian. Y vi q u e ten ia u n a l m a . . . 
f.uis. C o m o t o d a s las m u j e r e s . 
Julian. P a r e c e q u e es to le e n f a d a ? 
Luis. N o m e ha d e e n f a d a r ? f r i o l e r a ! 

E S C E N A X I X . 

D i c h o s Prudencio y Teodora. 

Pruden. 
Luis. 

Julian, 
ico dor a. 
Luis. 

Julian. 

Luis. 

Julian. 

I. ais. 
,J ulian. 
Lj'is. 
Julian. 

Luis. 

/ ni inn 

Y o c reo q u e nos e s p e r a . 
( A n t e s q u e se h a b l e d e n a d a . ) 

Tomando el sombrero. 

( Q u e te t e n g o q u e d e c i r . ) A Luis. 
M u y b u e n o s d í a s , J u l i a n . 
U s t e d e s el i spe n sa rá n , 

. r r 
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u e r o t engo q u e s a l i r . 
J u l i a n q u e d a en tan lo a q u í ; 
so lo es eosa d e un m o m e n t o ; 
c i e r t a d i l i g e n c i a . . . 

Teodora. S i e n t o . . . 
Julian. D i s p e n s e u s t é . V e n a q u í . (A Luis.) 
Prudencio y Teodora quedan á un lado del proscenio 

y Juliau y Luis á otro. 

C o n q u e L u i s , d i m e , tú a c e p t a s ? 
S e r á s con g u s t o el p a d r i n o ? 

Luis. H o m b r e , el caso es p e r e g r i n o ! 
Q u é t r a p i s o n d a s son e s t a s ? 

Julian. L u i s , q u e con P e t r a m e caso . 
Luis. Q u é h a s d i c h o ? m e c a u s a r i s a ! 

Con q u é no te q u i s o L u i s a ! 
( P u e s s e ñ o r , salí del p a s o . ) 

Julian. Con q u e a c e p t a s ? 
Luis. S í , s í , s í . 

P o r q u é no? con m u c h o g u s t o . . 
Q u é q u i e r e s ? q u é le h a c e fa l ta? 
( P u e s s e ñ o r , salí del s u s t o . ) 
I J a m a al c u r a , al s a c r i s t a n , 
los t e s t i gos y n o t a r i o ; 
q u e no f a l l e . . . . 

Julian. V o y v o l a n d o . 
Luis. G r a c i a s q u e lie q u e d a d o en p a z . 

E S C E N A X X . 

D i c h o s m e n o s Julian. 

Teodora. Don L u i s , ¿ q u é é s lo q u e le p a s a ? 
I J I Í S . N a d a ; l l egué á s o s p e c h a r 

(pie J u l i a n m e i b a a b u r l a r 
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clon t ro d e mi m i s m a c a s a , 
d o ñ a T e o d o r a , s a b é i s , 
q u e c u a l d o s l lores g a l a n a s , 
el cielo os d io d o s h e r m a n a s 
q u e en a l i o g r a d o q u e r e i s . 
E n a m o r a d o J u l i a n 
v i n o , d e c i e r t a b e l l e z a ; 
m e p o n d e r ó su g r a n d e z a ; 
q u e la q u i s o c o n a l a n . 
E n t o n c e s , y o r e c e l a n d o , 
p o r ella le p r e g u n t a b a , 
y m e dec ía q u e la a m a b a , 
m a s s e g u i l e i n v e s t i g a n d o . 
D i jo q u e h e r m a n a d e u s l é 
e r a á la q u e a m a b a t a n t o , 
y la v e r d a d , y o e n t r e t a n t o , 
q u e e r a L u i s a r e c e l é . 
M a s d e s p u e s q u e se esp l i có 
q u e e r a á P e t r a á q u i e n q u e r í a 
m e vi h e n c h i d o d e a l e g r í a 
al ver e s t e « q u i d p r o c u ó . » 
D e s d e e n t o n c e s , m i p a s i ó n 
a u m e n t ó s e con d e l i r i o , 
l u c h o , y en d u l c e m a r t i r i o 
e s p e r o . . . 

Teodora. L a a b s o l u c i ó n . 
Pruden. Con q u e tú l u c h a s , L u i s i l o , 

p o r u n a p a s i ó n v e h e m e n t e ? 
Luis V si u s l é f u e s e i n d u l g e n t e . . . 

(á Teodora.) 

Ya lo he d i c h o ; ¿lo r e p i l o ? 
Pruden. ( Y a y a p o r fin se e s p l i c ó . ) 
Teodora. D ó n d e es tá J u l i a n , P r u d e n c i o ? 
Luis. A y ! m e m a t a su s i l enc io . 
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Prnden. P u e s n o e s / á a q u í ? 
Teodora. N o ; sa l ió . 

P r u d e n c i o ; ¿vés q u é a l e g r í a ? 
yá sa l ió lo q u e le d i j e ; 
J u l i a n á la P e t r a e l i j e 
v L u i s á L u i s a , en u n d i a , 

(Acercándose h Luis.) 

Pruden. S e a e n h o r a b u e n a , L u i s i l o . 
Sa l ió c i e r t a m i s o s p e c h a , 
( l en ía c l a v a d a la H e c h a . ) 

Teodora. Don L u i s , lo m i s m o r e p i t o . 

E S C E N A X X I . 

D i c h o s v Julian. 

Julian. T o d o es tá l i s to , a r r e g l a d o ; 
solo el a l t a r nos e s p e r a . 

Luis. 3!e a s u s t a s t e , c a l a v e r a . 
l l á g a t e Dios b i e n c a s a d o . 

Teodora. C a s o m a s p a r t i c u l a r ! (á Julian.) 
Julian. Q u é h a y ? 
Teodora. Q u e d o n L u i s se c a s a . 
Julian. V a m o s , h o y en es t a c a s a . . . 
Pruden. ( T o d o s se q u i e r e n a h o r c a r . ) 

Yo te o f r ezco s e r p a d r i n o , (a Luis.) 
Julian. M i s t e s t igos s e r v i r á n . . . 
Trodara Dos b o d a s se a r r e g l a r á n . . . 
Luis. Y a y a u n caso p e r e g r i n o ! 

(Aparecen Vicente y Kicolasa en la puerta . -Luis 
se coloca al lado de Teodora, y Julian al de Prudencio) 

Teodora. Con q u e v a m o s , q u é se e s p e r a ? 
Julián. I r po r P e l r a y po r L u i s i t a . 
Vicente. ( P o b r e d e mi s e ñ u r i l a ! 
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Nicolasa. ¡ N o l leva m a l c a l a v e r a ! 
Teodora. V a m o s , P r u d e n c i o , r e s p o n d e ; 

solo e s l u y o esc d e r e c h o . 
Pruden. A n t e s lo d e b i ó h a b e r h e c h o . 
Julian. T e o d o r a , á u s t é c o r r e s p o n d e . . . 
Teodora. P r u d e n c i o , la ocas ion l l e g a ; 

d a m e p e r m i s o , y a t e n t o . . ' . 
Pruden. Mi s e ñ o r a e s u n p o r t e n t o . 

( V a m o s ; y q u i é n se lo n i ega? ) 
Julian. Lo d i c e s tú ó y ó lo d i g o ? 
Luis. N o ; q u e llegó la o c a s i o n . . . 
Nicolasa. P e r o h o m b r e ! q u e c a e el l e lon , 

y e s t á s tú s i e n d o t e s t i g o . . . 
Vicente. E s v e r d a d , t i enes r a z ó n , 
(Vicente corre altado de Julian y Nicolasa al de Luis.) 

D u n J u l i a n . . . S e ñ u r . , . (derodillas.) 
Nicolasa. Don L u i s . . . id. 
Julian. D e c i d n o s , á q u é v i n i s t e i s ? . . . 
\ícenle. S e ñ u r . . no m e p r u m e l i s t e i s . . . ? 

Nicolasa. N o m e d i j i s t e i s á m i . . . ? 
Luis. H o y lodos q u i e r e n c a s a r s e . 
Julián. P o r m i p a r l e lo o f r e c i d o 

(Levantándole.) 
Luis. C u e n t a con lo p r o m e t i d o , (¡d.) 
Pruden. ( Q u i é n p u d i e r a d e s c a s a r s e . ) 
Nicolasa. S e ñ o r , con q u e e n c o n c l u s i o n . . . 

p u e d o c o n t a r con su do t e? 
Vicente. V u s l é q u é m e d á ? (¿Prudencio.) 
Pruden. ( J a r r ó t e , 

te d a r i a s in d i l a c i ó n . 
Luis. P ú b l i c o , e s t á un poco a t e n t o ; 

p e r d o n a m i i n d i s c r e c i ó n , 
y ó y e m e po r conc lu s ion 
q u e voy a a c a b a r mi c u e n t o . 
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IViñas d e r o s t r o be l lo , 

d e d i c h a e n c a n t o , 
q u é os p a r e c e n los p o l l o s 
q u e os o d i a n t a n t o ? 

N i ñ o s s in s e s o , 
q u e á u n a m i r a d a v u e s t r a , 
y a q u e d a n p r e s o s . 

« G a l l o s » con e s p o l o n e s , 
«pol los» i m b e r b e s , 
q u e s i e m p r e sois la g u e r r a 
d e l a s m u j e r e s . 

taed c u i d a d o ! 
q u e el q u e m a s h a b l ó d e e l l a s , 
y a e s t á c a s a d o . 

Y á t í , s e n s a t o p ú b l i c o , 
q u é le p a r e c e 
el j u g u e t e q u e h a s v i s t o ? 

Q u é . . . 110 m e r e c e . . . 
tu a p r o b a c i ó n ? 

P u e s u n a p l a u s o p i d o 
s i n e e ^ n c i o n . 

FIN. 

A 


